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Öryggislæsing staðfest

Framleiðandi TERUMO (PHILIPPINES) CORPORATION
124 EAST MAIN AVE., LAGUNA TECHNOPARK, BINAN, LAGUNA, FILIPSEYJUM
TERUMO EUROPE N.V., Interleuvenlaan 40, 3001 LEUVEN, BELGÍA
TERUMO MEDICAL CORPORATION, 2101 Cottontail Lane, SOMERSET, NJ 08873 BNA

Má ekki endurnota

Fara skal eftir leiðarvísinum

VARÚÐ: Samkvæmt alríkislögum (BNA) má aðeins selja þennan búnað 
lækni eða fulltrúa hans

Sæft með ágeislun (rafeindageisla)

Lotuauðkenni

Síðasti notkunardagur

Verðlistanúmer

Framleiðandi

Viðurkenndur umboðsaðili innan Evrópubandalagsins

Notist ekki ef pakkning er sködduð

 og TERUMO eru skrásett vörumerki Terumo Corporation, Tokyo, Japan og eru
skrásett hjá einkaleyfisstofu BNA (U.S. Patent & Trademark Office). 

 er skrásett vörumerki Terumo Medical Corporation.
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ÞREP 4.
Sannreynið berum augum að öryggisslíðrið sé komið á sinn stað.

ÞREP 5.
Fargið notuðum nálum og notuðu efni samkvæmt þeim aðferðum og því verklagi sem 
tíðkast á viðkomandi vinnustað og þeim reglum sem gilda á viðkomandi stað um förgun 
oddhvassra hluta.

VARNAÐARORÐ

 - GÆTIÐ VARÚÐAR TIL AÐ KOMA Í VEG FYRIR NÁLARSTUNGUR.
 - SETJIÐ EKKI UPPRUNALEGA NÁLARHLÍF Á AÐ NÝJU EFTIR NOTKUN.
 - NOTIST AÐEINS EINU SINNI OG FARGIÐ TAFARLAUST SAMKVÆMT ÖRYGGISSTÖÐLUM Á 
VIÐKOMANDI STAÐ.

VARÚÐ

 - Hvorki skal reyna að rétta nál né nota vöruna ef nálin er bogin eða sködduð.
 - Ekki reyna að gera öryggisbúnaðinn óvirkan með því að þvinga nálina út úr öryggisslíðrinu.
 - Eingöngu einnota. Má ekki endurnota. Má ekki endursæfa.

VARÚÐARRÁÐSTAFANIR

 - Hafið hendur ávallt á bak við nálina við notkun og förgun.
 - Viðhafið gjörgátarvinnubrögð hjá ÖLLUM sjúklingum.
 - Notist ekki ef umbúðir eða varan er skemmd eða menguð.
 - Geymið ekki við mikinn hita eða kulda og raka. Forðist sólarljós.

HRVATSKI
 

Netoksično. Nezapaljivo.
Proizvod ne sadrži dijelove napravljene od prirodnog gumenog lateksa.

SIGURNOSNA HIPODERMALNA IGLA
TERUMO® SurGuard®3 SIGURNOSNA HIPODERMALNA IGLA namijenjena je za aspiraciju 
i ubrizgavanje tekućine u medicinske svrhe. Terumo sigurnosna hipodermalna igla 
kompatibilna je za uporabu sa standardnim štrcaljkama sa spojem tipa “luer slip” i “luer 
lock”. Osim toga, nakon izvlačenja igle iz tijela, pripojena sigurnosna navlaka za iglu može 
se ručno aktivirati da pokrije iglu odmah nakon uporabe kako bi se minimalizirao rizik od 
nehotičnog ubodnog incidenta.

HIPODERMALNA ŠTRCALJKA SA SIGURNOSNOM IGLOM
TERUMO® SurGuard®3 HIPODERMALNA ŠTRCALJKA SA SIGURNOSNOM IGLOM namijenjena 
je za aspiraciju i ubrizgavanje tekućine u medicinske svrhe. Osim toga, nakon izvlačenja igle 
iz tijela, pripojena sigurnosna navlaka za iglu može se ručno aktivirati da pokrije iglu odmah 
nakon uporabe kako bi se minimalizirao rizik od nehotičnog ubodnog incidenta.

UPUTE ZA UPORABU

1. KORAK
Čvrsto spojite štrcaljku s iglom koristeći se aseptičnom tehnikom. Uhvatite iglu za donji kraj, 
ne za sigurnosnu navlaku, pritisnite je i zakrenite u smjeru kazaljke na satu.
 

2. KORAK
Prije nego što uklonite poklopac igle, odignite sigurnosnu navlaku s igle tako da bude pod 
kutem prema tijelu štrcaljke, kako je prikazano. Provedite postupak davanja injekcije prema 
ustaljenoj tehnici. (Napomena: Igla je postavljena tako da joj je koso rezani vrh okrenut prema 
gore u odnosu na položaj sigurnosne navlake.)

 

3. KORAK
Nakon postupka davanja injekcije, aktivirajte sigurnosni mehanizam koristeći se samo 
jednom rukom na jedan od tri (3) načina prikazana niže.
(Čujan i/ili osjetan “klik” potvrđuje aktivaciju, koja se može i vizualno provjeriti.)

 

4. KORAK
Vizualno provjerite da je sigurnosna navlaka potpuno zaključana.

5. KORAK
Odložite uporabljene igle i materijal sukladno regulativi i postupcima u vašoj ustanovi, kao i 
državnim i lokalnim propisima za odlaganje oštrih predmeta.

UPOZORENJA
 - RUKOVATI OPREZNO RADI IZBJEGAVANJA UBODNOG INCIDENTA.
 - NE VRAĆATI IZVORNI POKLOPAC NA IGLU NAKON UPORABE.
 - UPORABITI JEDNOKRATNO I ODMAH BACITI SUKLADNO LOKALNIM SIGURNOSNIM 
STANDARDIMA.

OPREZ
 - Ako je igla savijena ili oštećena, nemojte je pokušavati ispraviti niti koristiti ovaj proizvod.
 - Nemojte pokušavati deaktivirati sigurnosni mehanizam tako da silom izvlačite iglu iz 
sigurnosne navlake.
 - Samo za jednokratnu uporabu. Ne smije se ponovno koristiti. Ne smije se ponovno 
sterilizirati.

MJERE OPREZA
 - Tijekom uporabe i odlaganja, uvijek držite ruke iza igle.
 - Pridržavajte se univerzalnih mjera opreza kod SVIH bolesnika.
 - Ne koristiti ako su jedinično pakiranje ili proizvod oštećeni ili kontaminirani.
 - Ne čuvati na ekstremnim temperaturama i vlazi. Izbjegavati izravno sunčevo svjetlo.

1. korak

2. korak

3. korak

ILI

ILI

Aktivacija 
kažiprstom

Aktivacija palcem

Aktivacija pomoću površine

Potvrda da je sigurnosna 
navalaka zaključana

Proizvođač TERUMO (PHILIPPINES) CORPORATION
124 EAST MAIN AVE., LAGUNA TECHNOPARK, BINAN, LAGUNA, FILIPINI
TERUMO EUROPE N.V., Interleuvenlaan 40, 3001 LEUVEN, BELGIJA
TERUMO MEDICAL CORPORATION, 2101 Cottontail Lane, SOMERSET, NJ 08873 S.A.D.

Ne ponovno koristiti

Pročitati upute za uporabu

OPREZ: Federalni (S.A.D.) zakon ograničuje prodaju ovog proizvoda na 
liječnike ili na nalog liječnika

Sterilizirano zračenjem (elektronski snop)

Oznaka serije

Uporabiti do datuma

Kataloški broj

Proizvođač

Ovlašteni predstavnik u europskoj zajednici

Ne koristiti ako je pakiranje oštećeno

 i TERUMO su registrirani zaštićeni znakovi tvrtke Terumo Corporation, Tokio, Japan i 
registrirani su pri Ameri čkom uredu za patente i žigove. 

 je registrirani zaštićeni znak tvrke Terumo Medical Corporation.
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ÍSLENSKA

Ekki eitruð. Veldur ekki sótthita.
Búnaðurinn inniheldur enga efnisþætti gerða úr latex-gúmmíi.

ÖRYGGISHÚÐBEÐSNÁL
TERUMO® SurGuard®3 ÖRYGGISHÚÐBEÐSNÁLIN er ætluð til nota þegar soga skal upp og 
sprauta vökva í lækningaskyni. Terumo öryggishúðbeðsnál má nota með stöðluðum dælum 
með luer-tengjum, ólæstum (slip) og læstum (lock). Auk þess er hægt að hylja nálina með 
áföstu öryggisslíðri handvirkt tafarlaust eftir notkun til að draga úr hættu á nálarstungum í 
ógáti þegar nálin hefur verið dregin úr líkamanum.

HÚÐBEÐSDÆLA MEÐ ÖRYGGISNÁL
TERUMO® SurGuard®3 HÚÐBEÐSDÆLA MEÐ ÖRYGGISNÁL er ætluð til nota þegar soga 
skal upp og sprauta vökva í lækningaskyni. Auk þess er hægt að hylja nálina með áföstu 
öryggisslíðri handvirkt tafarlaust eftir notkun til að draga úr hættu á nálarstungum í ógáti 
þegar nálin hefur verið dregin úr líkamanum.

NOTKUNARLEIÐBEININGAR

ÞREP 1.
Festið dæluna við nálina og viðhafið smitgát. Haldið um neðri enda nálarinnar, ekki 
öryggisslíðrið, styðjið við og snúið dælunni réttsælis.

ÞREP 2.
Færið öryggisslíðrið frá nálinni og í átt að dæluhólki eins langt og hér er lýst, áður en 
nálarhettan er fjarlægð. Dælið inn með þeirri aðferð sem tíðkast.
(Athugið: Í stöðunni „skábrún upp“ vísar nálaropið í átt að öryggisslíðrinu).

ÞREP 3.
Að inndælingu lokinni skal beita annarri höndinni til að virkja öryggisbúnaðinn
og nota til þess einhverja þeirra þriggja (3) aðferða sem sýndar eru hér á eftir.
(Heyranlegur og/eða áþreifanlegur „smellur“ staðfestir að búnaðurinn er virkur og slíkt má 
sannreyna berum augum).

Þrep 1

Þrep 2

Virkjað með undirlagi

Þrep 3

Virkjað með fingri
EÐA

EÐA

Virkjað með þumli
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MALTI

Mhux tossiku. Ma jikkaġunax deni
It-tagħmir ma fihx komponenti magħmula minn lastku naturali tal-latex.

LABRA IPODERMIKA SIKURA
IL-LABRA IPODERMIKA SIKURA TERUMO® SurGuard®3 hi maħsuba għal użu fl-aspirazzjoni u 
l-injezzjoni ta' fluwidi għal skopijiet mediċi. Il-Labra Ipodermika Sikura Terumo hi kompatibbli 
mas-siringi standard ta’ luer slip u luer lock. Minbarra hekk, wara li l-labra titneħħa mill-
ġisem, it-tarka tas-sigurtà tal-labra mqabbda tista’ tiġi attivata manwalment sabiex tkopri 
l-labra minnufih wara l-użu sabiex jiġi minimizzat ir-riskju ta’ aċċident bil-labra. 

SIRINGA IPODERMIKA B’LABRA SIKURA
IL-LABRA IPODERMIKA SIKURA TERUMO® SurGuard®3 hi maħsuba għal użu fl-aspirazzjoni u 
l-injezzjoni ta' fluwidi għal skopijiet mediċi. Minbarra hekk, wara li l-labra titneħħa mill-ġisem, 
it-tarka tas-sigurtà tal-labra mqabbda tista’ tiġi attivata manwalment sabiex tkopri l-labra 
minnufih wara l-użu sabiex jiġi minimizzat ir-riskju ta’ aċċident bil-labra. 

ISTRUZZJONIJIET DWAR L-UŻU

STADJU 1.
Issikka s-siringa mal-labra permezz ta’ teknika asettika. Aqbad il-bażi tal-labra, mhux it-tarka 
tas-sigurtà, imbotta u dawwar is-siringa fid-direzzjoni tal-arloġġ. 

STADJU 2.
Mexxi t-tarka tas-sigurtà lil hinn mil-labra u lejn il-bittija tas-siringa fl-angolu muri, qabel 
ma' tneħħi l-għatu tal-labra. Wettaq il-proċedura tal-injezzjoni b’mod konformi mat-teknika 
stabbilita. 
(Innota: Il-labra bil-pożizzjoni biċ-“ċanfrin ‘il fuq” hi orjentata għall-pożizzjoni tat-tarka tas-
sigurtà.)

STADJU 3.
Wara l-proċedura tal-injezzjoni, uża t-teknika ta’ id waħda sabiex tattiva l-mekkaniżmu tas-
sigurtà permezz ta’ kwalunkwe wieħed mit-(3) tliet metodi murija hawn isfel.  
(L-attivazzjoni hija verifikata bi “klikk” li jinstema’ u/jew jinħass, u jista’ jiġi kkonfermat 
viżwalment.)

STADJU 4.
Viżwalment ikkonferma li t-tarka tas-sigurtà huwa mqabbad sew.

STADJU 5.
Armi labar użati u materjal b’mod konformi mal-politika u l-prassi tal-faċilità tiegħek kif ukoll 
regolamenti federali u lokali għar-rimi ta’ oġġetti li jaqtgħu.

TWISSIJIET

 - IMMANIĠĠJA B’ATTENZJONI BIEX TEVITA LI TITTAQQAB. 
 - TISSOSTITWIX TERĠAX TPOĠĠI L-GĦATU ORIĠINALI WARA L-UŻU
 - UŻA DARBA U ARMI MINNUFIH B’MOD KONFORMI MAL-ISTANDARDS TAS-SIGURTÀ LOKALI.

KAWZJONIJIET

 - Jekk il-labra tkun mgħawwġa jew bi ħsara, tipprovax tiddritta l-labra jew tuża l-prodott. 
 - Tipprovax tiddiżattiva t-tagħmir ta’ sigurtà billi tisforza l-labra ’l barra mit-tarka ta’ sigurtà. 
 - Għal użu ta’ darba biss. Terġax tuża mill-ġdid. Tisterilizzax mill-ġdid.

PREKAWZJONIJIET

 - Żomm idejk wara l-labra f'kull ħin waqt l-użu u r-rimi.
 - Osserva l-Prekawzjonijiet Universali fuq il-pazjenti KOLLHA.
 - M’għandekx tuża jekk il-pakkett jew il-prodott uniku ġralu l-ħsara jew ġie kontaminat. 
 - Taħżinx f’temperatura u umdità estrema. Evita d-dawl tax-xemx dirett.

Stadju 1

Stadju 2

Stadju 3

JEW

JEW

Attivazzjoni bis-Saba’

Attivazzjoni  
bil-Behem

Attivazzjoni Superfiċjali

Konferma tal-Attivazzjoni 
Magħmula

Manifattur TERUMO (PHILIPPINES) CORPORATION
124 EAST MAIN AVE., LAGUNA TECHNOPARK, BINAN, LAGUNA, IL-FILIPPINI
TERUMO EUROPE N.V., Interleuvenlaan 40, 3001 LEUVEN, IL-BELĠJU
TERUMO MEDICAL CORPORATION, 2101 Cottontail Lane, SOMERSET, NJ 08873 USA

Terġax tuża mill-ġdid

Ikkonsulta l-istruzzjonijiet dwar l-użu

KAWZJONI: Il-liġi Federali (USA) tirrestrinġi l-bejgħ ta’ dan it-tagħmir minn jew 
b’ordni ta’ tabib

Sterilizzat permezz ta’ radjazzjoni (raġġ elettroniku)

Kodiċi tal-lott

Uża sad-data ta’

Numru tal-katalgu

Manifattur

Rappreżentant awtorizzat fil-Komunità Ewropea

Tużax jekk il-pakkett jiġrilu l-ħsara

 u TERUMO huma trejdmarks reġistrati ta’ Terumo Corporation, Tokyo, Il-Ġappun u huma 
reġistrati mal-Uffiċċju tal-Brevetti u Trejdmarks tal-Istati Uniti. 

 Huwa trejdmark reġistrat ta’ Terumo Medical Corporation.
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